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म्हज्या नशिबाची हांव 


एक व्हडलो वेपारी आशिल्लो. ताका सात चलयो, एक 
दीस ताणें सगल्या चलयांक FSi आपयल्यो आनी दरेकलेक 
विचारलें, तूं कोणाच्या नशिबाची? सय चलयांनी सांगले, 
“आमी तुज्या नशिबाची.” 

सातवे चलयेक ताणें विचारलें, “तूं कोणाच्या नशिबाची?” 

“म्हज्या नशिबाची हांव,” सातवेन जाप दिली. हें आयकून 
बापायक तिडक आयली आनी ताणें सांगलें, “तुज्या नशिबाची 
जर तूं, जाल्यार हांगा रावपाची मात्तूय गरज ना.” ताणें. 
मनशांक आपयले आनी रानांत एक खोंप बांद म्हणून सांगून 
सातवे चलयेक थंय दवरली. हेर सय चलयांचेर at AS मायाँ 
करूंक लागलो. Ay 

कांय तेपान ताणें पार्ट F | y आनी सय 


चलयांक fed जाय तें जाय 
तें सांगलें. 

मागीर तो आनी ताजे Na Maa PAAA बसले पूण 
पातमारी दर्यातली कशीच Hr जालां तें ताका 


कळना. ताणें विचार कर कर केलो. तागेल्या मनशांनी ताका 
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विचारलें, “तुवें सगल्या चलयांचो निरोप घेतलो? तांकां किदें 
किदें जाय तें विचारले?" 

सावकाराक एकदम सातवे चलयेची याद जाली. ताणें 
एका शिपायाक बेगीन बेगीन तिजेकडेन धाडलो. ताणें तिका 
बापायचो निरोप दिलो आनी तिका कितें जाय तें विचारलें. ती 
तुळशीची पुजा करताली. तिणें आपल्याक एक “आतुपितुचें 
पेटूल हाडपाक सांगलें. शिपाय तो निरोप घेवन बेगीन बेगीन 
वेपाय्या म्हऱ्यांत आयलो. तो निरोप सांगिनाबरोबर पातमारी 
समुद्रांत चलूंक लागली. ते थारिल्ले प्रमाण भायल्या देशांत गेले 
चलयांनी सांगिल्लें सगलें 
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सामान घेतलें पूण सातवे चलयेचें पेटूल घेवंक मात तो 
विसरलो. परत पातमारी समुद्रांत सोडूंक लायली. पूण पातमारी 
कशीच हालना जाली. तेबरोबर तागेल्या मनशांनी ताका परत 
याद करून दिली. रोखडेंच ताणें मनशांक धाडून आतुपितुचें 
पेटूल हाडलें. पातमारी सुरू जाली आनी वेपारी घरा आयलो. 


ताणें सय चलयांक fed हाडिल्लें तें दिलें. सातवे wade 
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आतुपितुचें पेटूल दिलें. तिणें तें पेटूल एक कोनशाक दवरलें. 

खूब दीस गेले. तिणें तें पेटूल उगडलेंच ना. सहज एक 
दीस तिणें तें पेटूल उगडलें. पेटूल उगडलें मात एक सुंदर 
राजपुत्र तातूंतल्यान भायर आयलो. ते चलयेक अजाप जालें. 
तिका तो राजपूत आवडलो. राजपुताकूय ती आवडली. 
दोगांयनी लग्न जावपाचें थारायलें. तेप्रमाण तीं देवासामकार 
रावून लग्न जालीं. राजपुतान तिका सांगलें. “हांव रातचोच 
येतलोआं” तिणें सांगलें, “कांय हरकत ना”. कांय तेंपान 
राजपुत्रान तिका एक घर बांदून दिलें. ती थंय सुखान रावपाक 
लागली. ती सद्दां रातचें पेटूल उगड़टाळी आनी राजपुत्र 
तिका मेळपाक येतालो. अशे रितीन तांचो संवसार सुखान 
चलिल्लो. 

पूण एक दीस किदें जालें? ही सगली खबर तिगेल्या हेर 
सय भयणींक कळळी. तांकां सामकें अजाप जालें आनी त्यो 
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मनांत सामक्यो जव्ठूंक लागल्यो. सय प एकठांय जाल्यो 
आनी तांणी एक बेत केलो आनी त्यो सातवे भयणीच्या घरा 
Ten. येतना तांणी बऱ्यो सुवयो घेतल्यो. थंय पावतकूच 
'सगलीं जाणां तिजेकडेन मायेमोगान वागूंक लागलीं. तिगेलें 
` सगलें काम करूंक लागलीं. राजपुत्र कसो येता, कसो वता तें 
rot पळयलें आनी,एक दीस तांणी भयणीक सांगले, “फाल्यां 
“आमी वतात म्हणून आज तूं आमचे म्हऱ्यांते न्हीद आनी आज 
'भावोजीचें हांतूण आमी घालतात.” त्या दिसा तांणी भावोजीचें 
Rig ae आनी हांतुणाक सगल्यो सुवयो तोपून दवरल्यो. 

राजपुत्र बरो जेवलो आनी सदांभाशेन हांतुणाचेर न्हिदलो. 
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` न्हिदलेबरोबर सुवयो ताज्या आंगाक क्रचकचीत भरल्यो. 
कुशींनी 'परतलेबरोबर सुवयो ताका चडूच भरल्यो. आंग 
सामकें रगतान भरलें. पूण सकाळ जावंचे पयलीं ताका वचचेंच 
पडलें. सय भयणी सकाळ जातकूच घरा गेल्यो. ते राती सातवे 
भयणीन Varies उगडलें IHN राजपुत्र  आयलोना. एक 
. दीस जालो, दोन दीस जाले. अशे कितलेशेच्च दीस जाले. पूण 
_ राजपुत्र कांय येना. तिका fed करचें तें कळेना जालें. fect 
दादल्याचो पोशाख केलो आनी ती राजपुत्रा सोदपाक गेली. 
भोंवतां भोंवतां ती एका राज्यांत पावली. 
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अशीच ती एकदा रानांतल्यान वताली. रात जाली म्हणून 
ती एका झाडपोंदा न्हिदली. त्या झाडार एक पक्षी आनी पक्षीण 
आशिल्ली. पक्षिणीन पक्षाक म्हळें, “म्हाका एक काणी सांग.” 
पक्षान Fee, “काणी कसली सांगूं ? कर्माची. पूण हांगाच्या 
राजपुत्राची खबर तुका सांगतां. अशें म्हणून ताणें राजपुत्राची 
सगली गजाल सांगली आनी तिका सांगलें, “तो आतां खूब बरो 
ना आनी ताज्या आंगाक आतां सामकी सूज आयल्या. दोतोर 
कितले केले पूण बरो जाय ना!” पक्षिणीन विचारलें, “तो कसो 
बरो जातलो?” “ताका उपाय आसा. पूण तो करतलो कोण?” 
ह्या पेडार पळय आमी हागल्यांत तो गू जर वांटून आठ दीस 
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ताज्या आंगाक लायत जाल्यार तो बरो जातलो. सातवे चलयेन 
ताजें उलोवणें आयकलें. ती सकाळीं उठली. सुकिल्लो गू 
घेतलो आनी त्या राजागेर गेली. रांजाक आपूण तुमच्या 
राजपुत्राक बरों करतां म्हणून सांगले, राजान तिका 'आं' 
म्हणून सांगलें. इतलीं वखदां केलीं थंय हाजेंय वखद करूंया 
असो राजान विचार केलो. “हांव हें वखद करता आसतना 
कोणेंच राजपुत्राचे कुडींत येवंक जायना. म्हाका फकत एक 
गुंडो आनी एक फातर दी.” अशें तिणें सांगलें. तेप्रमाण राजान 
तिची सोय केली. तिणें सतत आठ दीस लेप काडलो आनी 
राजपुत्र खडखडीत बरो जालो. राजाक आनंद जालो आनी 
तिका जाय तें माग म्हणून सांगले. ती दादल्याच्या भेसांत 
आशिल्ल्यान राजपुत्र बी तिका कोणूच वळखलोना. “म्हाका 
राजपुत्राच्या नांवाची मुदी दियात. आनीक म्हाका कांयच 
नाका” अशों तिणें राजाक सांगलें. राजान तिका मोट्या 
आनंदान मुदी दिली. ती आपल्या घरा आयली. 

कांय दीस वतकच तिणें तें dea sed. तेबरोबर 
राजपुत्र आयलो. “कितले दीस जाले तुमी आयलेनात. म्हजी 
याद बी जाली ना तुमकां? अशें तिणें विचारलें. याद जाताली 
पूण हांव एकदम बरो ना जालों. तुगेल्या भयणींनी म्हजें पळय 
हांतूण Wee ताका सामक्यो सुवयो aga दवरिल्ल्यो. त्यो 
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म्हाका कचकचीत भरल्यो. ताका लागून हांव बरो ना जालों. 
कितलीं वखदां केलीं. पूण कांयच उपयोग जालोना. पूण एक 
दीस एका मनशान म्हाका वखद केलें आनी हांव बरो जालों. 
तूं कशी पावली ना तर म्हजे खबरेक ? “ताणें विचारलें. “हय, 
येवंक जाय आशिल्लें पूण तुमी म्हाका सांगलां? आसं. तुमी 
त्या मनशाक कितें दिलें?” तिणें विचारलें, “ताणें फकत म्हज्या 
नांवाची मुदी घेतली,” ताणें सांगलें. “हे मुदयेक तुमी 
asada?" yd दाखयत तिणें विचारलें. राजपुत्राक कळपाचे 
तें सगलें कळळें. ताणें तिका घटट वेंगेंत धरली आनी तिका 
घेवन तो घरा गेलो आनी तीं सुखान रावूंक लागलीं. 


ee aaa 
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शालू दिलो बायल गेली 


एक आशिल्लो सावकार. तो सुंदर आशिल्लो. ताका 
आपले सुंदरकायेचो गर्व जाल्लो. तो येत्या वत्यांक आपूण 
कितली सुंदर हें सांगीते सुटटालो. एक दीस एक गोंसाय तांगेर 
भीक मागूंक आयलो. ताकाय ताणें तेंच सांगलें. तें आयकून 
गोंसायान Fe, “हांवें तुज्याकूय सुंदर एक चली पळयल्या. 
तुका जाय जाल्यार दाखयतां. पूण तुका म्हजेबरोबर गोंसाय 
जावन येवचें पडटलें.” सावकार गोंसाय जालो आनी दोगूय 
जाण उठले आनी चलयेच्या गांवांत गेले. ते चलयेच्या घरा 
वचून तांणी शंख वाजयलो. तेबरोबर ती चली, तिजो आवय 
aga तांकां शिदो घालपाक तांदूळ घेवन भायर आयले. 
सावकारान ते चलयेक जशी पळोवं नाका, ताका ती इतली 
सुंदर दिसली, तो घुंवळ येवन जमनीर पडलो. बेगीबेगीन 
उदक बी मारून तांणी ताका सावचीत केलो. चलयेच्या 
बापायन ताका विचारलें, “ ताका अशी घुंवळ कित्याक 
आयली?” 


“तुगेले चलयेची सुंदरकाय पळोवन ताका Yas आयली. 
ताका चली दीत जाल्यार तो लग्न जावपाक तयार आसा.” अशें 
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गोंसायान सांगलें. 


“हांव म्हगेली चली ताका दिवपाक तयार आसां. पूण 
आमच्या घराफाटल्यान एक पाडी aia आसा. ती जर तो 
पवनांनी भरीत जाल्यार ताणें म्हगेली चली व्हरची,” अशें 
चलयेच्या बापायन म्हळें. सावकारान तें आयकलें आनी विचार 
करिनासतना ती पाडी बांय आपूण पवनांनी भरतां अशें ताणें 
सांगलें. तो तडक उठलो आनी घरा आयलो. आपलेलागीं 
आशिल्लीं सगलीं पवनां एकठांय केलीं आनी दोन चार 
गाडयांनी भरून पाडी बांय पवनांनी भरून उडयली. असो 


>> 
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गिरेस्त न्हवरो मेळळो म्हणून चलयेच्या आवय बापायक 
धादोसकाय भोगली आनी रोखडेंच सावकाराचें आनी आपले 
चलयेचें लग्न करून उडयलें. व्हंकलेक घेवन सावकार घरा 
आयलो. तशें पळयल्यार ताका घर-दार नाशिल्लेंच. म्हणून 
ताणें रानांत इल्लीशी खोंप बांदली आनी थंय तो रावपाक 
लागलो. 


चयलेच्या आवय-बापायन येदो व्हडलो गिरेस्त घोव 
मेळिल्ल्यान चलयेक फकत एक पवन दिल्लें. तागेली बायल 
बरी हुशार ,आशिल्ली:- तिका शालू बरो विणूंक येतालो. 
घोवाकडेन तें पवन दिवन विणपाक जें जें किदें सामान लागता 
तें हाडूंक लायलें. घोवान तें सगलें सामान हाडून दिलें. fact 
सुंदर शालू विणलो आनी घोवाक सांगलें, “ हो शालू वीक. 
राजा, सरदार अशे व्हड व्हड मनीस हो शालू घेवपाक येतले. 
ह्या शालवाचें मोल हजारभर रुपया तरी येवंक जाय.” घोव 
शालू घेवन बाजारांत गेलो. सगले लोक शालू पळयताले आनी 
बरी तोखणाय करताले. पूण लोक तो शालू घेवंक शकनाशिल्ले. 
इतले म्हणसर एक राजपुत्र घोड्यार बसून आयलो. ताणें 
जसो तो शालू पळोवं नाका तो घोड्यावयल्यान सकयल 
देवलो. ताका तो शालू आवडलो. ताणें मनांत Fee, “शालू 
जर इतलो सुंदर विणला जाल्यार जिणें तो विणला ती कितली 
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सुंदर आसतली?” ताणें सरदाराक तिजी. सगली चवकशी 
HSH लायली आनी सावकाराचे बायलेक उबारून व्हरपाचें 
थारायलें. सरदाराक शालू घेवपाक सांगून तो राजपुत्र तडक 
सावकाराचे बायले म्हऱयांत आयलो आनी तिका कित्याचें 
कितेंय सांगून आपल्या राज्यांत तिका घेवन आयलो. ताणें 
तिका सांगलें. “तुका sd उबारून हाडल्या. तुगेलो घोव तुका 
मेळचोना. तूं म्हजेबरोबर लग्न जावपाक तयार आसा? हांव 
तुकां म्हगेली राणी करतां.” सावकाराची बायल मोटी हुशार 
आशिल्ली. तिणें aire, “म्हगेलें मन आतां ARS ना, हांव 
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'एका म्हयन्यांत विचार करून तुकां सांगतां.” राजपुत्रान तिका 


वेगळ्या म्हालांत दवरली. तिगेलें काम-करपाखातीर दासदासी 
दवरल्यो. तिका कशीच चैन पडनाशिल्ली. ती तेर्रासार येवन 
घोव दिसता काय म्हणून वाट पळयताली. . 


हेवटेन सावकार शालू विकून घरा आयलो. घरा आयल्यार 
बायल खोंपींत ना. ताका सामकें पिकासांव जालें. तो सामको 
पिशांतूर जालो. खाण, जेवण तांका कांयच रुचना जालें. त्या 
पिकासांवातूच तो भोंवत रावलो. तो म्हणपाक लागलो. “शालू 
दिलो बायल गेली.” असोच भोंवतां भोंवतां` ज्या म्हालांत 
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बायलेक दवरिल्ली त्या रस्त्यावयल्यान वचूंक लागलो. 
तेर्रासावयल्यान बायलेन ताका ज्युस्त पळयलो. ती बेगीबेगीन 
भितर गेली आनी एक कुंवाळो हाडलो. ताका इल्लोसो बुराक 
केलो. भितर पवनां घालीं. ताका एक पत्र बरयलें आनी aga 
कुवाळ्यांत घालून तो बंद केलो. तो कुंवाळो एके दासीकडेन 
दिवन आपलो घोव म्हणून सांगिनासतना त्या भोंवतल्या 
मनशाक तो कुंवाळो दी म्हणून सांगलें. दासीन तो कुंवाळो 
: व्हेलो आनी ताजेकडेन दिलो. त्या सावकारान तो कुंवाळो 
घेतलो. “म्हाका हो कुंवाळो किद्याक?” अशें म्हणून ज्या 
भटाकडेन तो जेवंक राविल्लो ताका तो दिलो आनी तडक 
चलूंक लागलो. सावकाराचे बायलेन घोवाक पत्रांत बरयल्लें 
, ताणें आपूण रावता त्या म्हाला सकयल जी घोड्याची पाग 
आसा थंय रातचें येवंचें. ती रातची राजू सकयल सोडटली 
आनी घोवान राजू हालयले बरोबर सकयल देंवतली. मागीर 
दोगांयनी घोड्यार बसून आपली सुटका करून घेवंची. बरी 
रात जातकूच तिणें राजू सकयल सोडलो आनी वाट पळयत 
बसली. बऱ्या वेळान एक खाप्री सोरो पियेवन राजवाकडेन 
आयलो आनी राजू हाललो. ते बरोबर ती बेगीबेगीन सकयल 
देंवली. ती सकयल देंवलेबरोबर काळखांत तिका ताजें तोंड 


u तिणें ताका सांगलें, ''आमी घोड्यार 
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बसून रोखडींच या.” तो फुडे आनी ही फाटल्यान बसली. 
आनी घोडो धांवडायलो. फांतोड जातकूच घोव इतलो वेळ 
कित्याक उलयना म्हणून ताज्या तोंडाकडेन पळयतकच 
आपलो घात जालो हें तिका कळळें. पूण ती भिंयेलिना. फुडे 
वतना तिकां एक आंब्याचें झाड दिसलें. त्या झाडाक आंबे 
लागिल्ले. तिणें खापऱ्याक झाडार चडून दोन आंबे काडूंक 
सांगलें. तो झाडार चडलो, दोन आंबे काडले आनी तिचे 
होंटयेंत उडयले. उडयना बरोबर ती घोडो घेवन फुज्यो. खाप्री 
झाडावयल्यान सकयल देंवलो. पळयत जाल्यार बायल ना. तो 
एकदम पिशांभाशेन करूंक लागलो. “आंबे दिले बायल गेली” 
अशें म्हणीत भोंवूंक लागलो. 


ती फुडें गेली. वाटेर तिका दोन सरदार मेळळे. ते तिका 
पळोवन झगडूंक लागले. एकलो म्हणपाक लागलो, “तूं म्हजी 
बायल जा.” दुसरो म्हणूंक लागलो, “तूं म्हजी बायला जा.” 
सावकाराचे बायलेन विचार केलो आनी सांगलें, “हांगा पळे 
ged फोंडकूल आसा. त्या फोंडकुलांत हे दोनूय आंबे हांव 
उड़यतां. जो कोण पयलीं आंबे वयर घेवन येता ताजी हांव 
बायल जातलीं. ते आंबे हाडूंक गेल्यातशे पळोवन तिणें 
घोड्याक धांबडायलो. ते वयर येतकच बायल गेली ती 
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पळोवन, “आंबे फोंडकुलांत उडयले आनी बायल गेली.” अशें 
म्हणीत भोंवूंक लागले. 


हेवटेन ती फुडें वता आसतना तिका एक गवळी मेळळो. 
ताणेंय तिका आपली बायल जावपाक सांगले. 


“आतां हांव येना. आतां तुजे बरोबर येत जाल्यार लोक 
म्हाका किदेंय म्हणटले. म्हज्यो वस्ती घे आनी तो तुजो कोयतो 
म्हाका दी.” अशें सावकराचे बायलेन सांगून ताजेकडचो 
कोयतो घेवन ताका वस्तींची पोटली दिली. तो घरा गेलो तें 
पळोवन तिणें घोड्याक धांवडायलो. ती एका गांवांत पावली. 
थंय एक देवूळ आशिल्ले. तिका खूब पुरो जाल्ले. तिणें देवाच्या 
पांयांकडेन घालून घेतलें. बऱ्या वेळान देवीचो पुजारी आयलो. 
तिका पळोवनं ताका अजाप जालें. पुजाय्यान सांगले, तूं हांगा 
कशीच रावू नाका. देवळा फुडें पळय जें पेड आसा तातूंत एक 
भयंकर राकेस आसा. तो रातच्या बारा वरांचेर भायर. सरता 
आनी गांवांतल्या एका तरी मनशाक खाता, पूण ती गांवांत 
येवपाक कशीच तयार जालिना. आनी जाता तें जावं म्हणून 
थंयच रावली. पुजारी बेगीन बेगीन पुजा करून घरा गेलो. 
सावकाराचे बायलेन प्रसाद Seen खालो. तिणें राकेसाक जितो 
मारपाचें थारायलें. तिणें कोयतो घेतलो आनी धोलीकडेन 
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लिपून बसली. बारा वरां जालेबरोबर राकेस किळांच मारीत 
तकली भायर काडूंक लागलो. तिणें कोयत्यान राकेसाची 
तकलीच मारून उडयली. ताजे तकैलेचे तिणें पापड पापड 
करून उडयले. ताका लागून तो दुसरी आनी तिसरी किळांच 
AR» पावलोच ना. ती रोखडीच देवळांत वचून रावली.. 
थंयच्या राजाक एकदम अजाप जालें. आज दुसरी आनी 
तिसरी किळांच किद्याक "आयकूंक आयालिना हें ताका 
समजलेंना. ताणें पुजाऱयाकडेन चवकशी केली. त्ताका Hoes 
, एक बायल थंय SICH. म्हणून राजा, प्रधान, पुजारी अशे 
सगले देवळांत आयले. wate आ बल पापड 
पापड करून उडयल्यात अशें तांणी . देवळाचे दार 
धांपिल्लें आशिल्ले. राजान'तिका दार RT सांगलें. 
तिणें सांगलें, “ जर तूं म्हाका. भयण मानता जाल्यारूच हांव 
तुका दार preci.” राजान तिका तशें वचन दिलें आनी तिका 
विचारलें, “राकेसाक कोणें मारलो?” तिणें सांगलें, “हांवें 
मारलो,” तें आयकून राजा तिजेर खोशी जालो. ती दार 
उगडून भायर आयली. राजान तिका सांगलें, “हांव म्हगेलें अर्दे 
राज्य तुका दितां.” आनी राजान दासी. तिजे सेवेक दिल्यो. 
तिणें चार शिपायांक आपयले आनी तिज्या घोवाक, खापत्याक, 
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त्या सरदारांक आनी त्या गवळ्याक धरून हाडपाक सांगलें. 
ते किदें किदें म्हणत भोवंताले तेंवूंय सांगलें. शिपायांनी तांकां 
रोखडेच धरून हाडले. घोवाक तिणें बरो न्हाणयलो- धुणयलो. 
तिणे हेरांक तशें Sard करूँ नाका अशों सांगून धाडले. 
मागीर तीं दोगांय सुखान रावलीं. 
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